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Federal Communication Commission interference statement :

This equipment has been tested and found to comply with the limits of a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will
not occur in particular installations. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which
can be determined by tumning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures :

* Reorient / Relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

* Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio / TV technician for help.

FCC CAUTION :

Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer responsible for compliance could void the user's
authority to operate the equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation s subject to the following two conditions :

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

RF exposure warning: The equipment complies with RF exposure limits set forth for an uncontrolled environment.

‘The antenna(s) used for this transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or
trangmitter.

You are cautioned that changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void
your authority o operate the equipment.

Disclaimer :

The following does not apply o any country where such provisions are inconsistent with local law : KYE Systems Corp. makes
no warranties with respect to this documentation, whether expressed or implied. Al material is provided “as is”. This includes,
but is not limited to, any implied warranties of merchantability and fitness s for a particular purpose.

The information covered in this document is subject to change without notice.

KYE Systems Corp. assumes no responsibility for any errors that may appear in this document.

Al brand names mentioned in this manual are trademarks or registered trademarks of their respective companies.
Copyright©KYE Systems Corp. All rights reserved.
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Genius M/N: GM -230004
FCC ID: FSUGMZMH
Rating : DC 5V ===50mA (Max)

KYE SYSTEMS CORP.
#492, Sec. 5, Chongxin Rd., Sanchong Dist.,
New Taipei City 241017, Taiwan
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The frequency band of product is 2400 MHz ~ 2483.5 MHz and the radio-frequency transmitted maximum power
(equivalent isotropic radiated power, EIRP) less than 10 mW.

Operating temperature : 0 ~ 40°C

Product storage conditions : Temperature : -20°C ~ 50°C / Humidity : 5% ~ 85%

A banda de frequéncia do produto é de 2.400 MHz ~ 2.483,5 MHz e a poténcia maxima transmitida por radiofrequéncia &
inferior a 10 mW.

Receiver
Receiver

Connect both devices, wait 5-10 seconds and
you are ready to begin

Mouse Button Assignments:

1. Left Button: Provides traditional
mouse functions like click, double
click and drag.

2. Magic-Roller: Scroll the button to surf
the Internet and Windows documents.

3. Right Button: Provides traditional
mouse right click function

4. DPI Switch: 800/ 1200 (default) /
1600.

5. Al Copilot: Assistant on Windows
11 or above

6. Enable voice typing: on Windows 11
or above

3aK

AnnapaTTblK Kypangapabl opHaTy:

1. TiHTyipre 6ip AA 6aTapesicblH >KeHe nepHeTakTara exki AAA 6aTapesicbiH
OpHaTbIHbI3.

2. TiHTyipAeH pecviBeppj asbin, oHbl KoMrbtoTepaeri USB nopTbiHa KOCkIHbI3.

Barapesinappbl aybICTbIPbIHbI3:
TiHTyip Hemece nepHeTaKTa AypbIC XYMbIC icTemece, 6aTtapesinap 3apsiabiH
KOF&UTTKaH, COHABIKTaH Onapyibl aybICTbIPY KEPEK.

PAKYE

KYE Systems Corp.

#492, Sec. 5, Chongxin Rd., Sanchong Dist.,

New Taipei City 241017, Taiwan

Tel: 886-2-2995-6645

Fax: 886-2-2995-6649

Email: support@geniusnet.com.tw (Tech. Support)
http: //www.geniusnet.com

CEliece Z

* For actual items, refer to the physical goods contained herein.
* Product storage conditions : Temperature: -20°C~50°C / Humidity : 5%~85%.

12030154400-A

SEGURANCA E MANUTENGAQ

DIRETRIZES SOBRE SEGURANCA

Para atingir seguranga méxima durante o uso do todos os produtos da Genius, sugerimos que vocé adote as sequintes
diretrizes:

Caso tenha problema ao usar o dispositivo adequadamente e a soluco de problemas néo for suficiente para resolvé-lo,
desconecte o dispositivo e entre em contato com a linha direta no site

https://global.geniusnet.com/support para obter suporte. Nunca tente consertar o dispositivo sozinho.

Néo desmonte o dispositivo (isso invalida a garantia) e néo tente conserté-lo por conta prpria ou usd-lo em situacdes de
carregamento anormal de corrente.

Mantenha o dispositivo longe de liquidos e da humidade. Opere o dispositivo somente em temperaturas entre 0°C (32°F)
€40°C (104 °F)

Se a temperatura exceder esse intervalo, desligue e desconecte o dispositivo para que a temperatura se estabilize e volte
a um nivel operacional adequado.

MANUTENCAO E USO

Todos os produtos da Genius exigem uma manuteno minima para manter suas condicdes ideais. Recomendamos que
vocé desconecte o dispositivo do computador uma vez por més e limpe-o usando um

tecido macio ou um cotonete para evitar o actimulo de Sujeira.

Nao use sabdo ou produtos de limpeza agressivos.

AVISO DE BATERIA

Se 0 produto contiver uma bateria interna recarregavel de litio-ion.

Em geral, a vida Util dessa bateria depende do uso. Caso suspeite que a bateria recarregavel de litio-ion dentro do
produto estd esgotada (se ela estiver com a carga baixa), tente recarregé-la.

Cuidado: Nao abra, ndo destrua e ndo exponha a materiais condutores (metal), humidade, liquido, fogo ou calor. Isso pode
causar vazamentos ou explosao da bateria, resultando em lesdes pessoais.

Avida (il da pilha varia de acordo com o uso.

CAUTIONS FOR BATTERY REPLACEMENT

Replace Batteries :
If the mouse or keyboard does not work properly, then the batteries have lost their
charge, so you need to replace them.

Warning :
Do not mix or use different types of batteries at the same time.

Notes on Battery Usage :
When you use the battery, carefully read and strictly observe the Safety
Instructions and the notes described below :

« Different battery types and surrounding temperatures may affect the battery
performance.

 Avoid using batteries in extremely cold environments as low temperatures can
shorten the

* Battery life and reduce wireless device performance.

o If you are using a new rechargeable battery or rechargeable battery that has not
been used for an extended period of time (batteries that pass the expiry date are
exceptions) it might affect the period of time according to local regulations.

 You can use this device. Therefore, to maximize their performance and lifetime,
we recommend that you fully charge the batteries and discharge them for at
least one complete cycle before use.

 The battery or wireless device may feel warm when using for an extended
period of time.

o This is normal and not a malfunction.

« [f you will not be using the batteries for an extended period of time, remove
them from the wireless device to prevent leakage or corrosion.

 Always keep the terminals in a clean state.

o Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type.

* Dispose of used batteries according to local regulations.

YcTaHoBKa o6napHaHHS:

1. BcTaHosiTk ofHy 6ataperiky Tviny AA B Muwy Ta ABi Gataperikn AAA B
Knasiatypy.

2. MpwiAMad Bi MuLLi Ta NigKoYiTe oro ao USB-nopty Baworo MK.

3awmiHiTb GaTapei:
SIKLLO MULa a60 KnasiaTypa He MPaLoe HANEXKHIIM YMHOM, 3HAUYNTb, aKyMyNSTOPU
PO3PSANICS, TOMY iX MOTPIGHO 3aMiHUTH.
n

C € Declaration of Conformity

The following designated product :

M/N : KM-8216

is herewith confirmed to comply with the requirements set out in the Council Directive on the Approximation of the Laws of the

Member States relating to Radio Equipment |rect|ve (2014 / 53 / EU). For the evaluation regarding the electromagnetic
compatibility, the following standards were applied

= EN 300 328 / EN 301 489-1/ EN 301 489—11/EN62479/ENGZ368— '/)»1! i,
This declaration is prepared for the manufacturer : KYE SYSTEMS CORP. Ry Chen
No. 492, Sec. 5, Chongxin Rd., Sanchong Dist., New Taipei City 241017, Taiwan (R.0.C.) Project Manager of GACSD

KYE SYSTEMS CORP.

C€ Konformitatserklirung
Das fnlgende hemichneie Produkt :
M/N:

wird hlermlt als iibereinstimmend mit der Richtlinie des Rates zur
beziiglich der Radio Equi lrnuem Directive (2014 / 53 / EU) bestatigt. Zur Bewenung hinsichtlich derelektrnmagnellsnhen
Vertraglichkeit wurden die folgenden Normen angewendet :
IENGMC&BIENSMMQ1IEN301489—17IEN62479/EN52368-1 (PAy Clm.
Diese Erklarung wurde ausgearbeitet fiir den Hersteller : KYE SYSTEMS CORI I —
No. 492, Sec. 5, Chongxin Rd., Sanchong Dist,, New Taipei City 241017, Talwan (ROC)

Ficky Chen
Prject Manager o QACSD
KYE SYSTEMS CORP

C€ Déclaration de conformité
Le prndnlt Ci- apres désigné :
: KM-8216
est par la présente certifié conforme aux exigences définies dans la Directive du Conseil sur 'approximation des législations des

Etats Membres relatives a la Directive sur les équipements radio (2014 / 53 / EU). L'évaluation de conformité électromagnétique
du produit a été effectuée sur la base des normes suwantes

= EN 300 328 / EN 301 489-1/ EN 301 489-17 62368-1 @J&
La présente déclaration est gre arée a l'attention du lahnnant KVE SYSTEMS CORP. iy Chen
No. 492, Sec. 5, Chongxin Rd., Sanchong Dist., New Taipei City 241017, Taiwan (R.0.C) Project Manaﬂe,mému

KYE SYSTEMS CORP.

C€ Dichiarazione di Conformita

Il seguente prodotto designato :
M/N : LuxeMate 08000
& qui confermato di essere conforme ai requisiti imposti dal Consiglio Direttivo sull’ Approssimazione delle Leggi degli Stati
Membri in relazione alla Direttiva sulle apparecchiature radio (2014 / 53 / EU). Per la valutazione che riguarda la compatibilita’
eleﬂmmagndlca gli standard seguenti sono stati applicat :

= EN 300 328 / EN 301 489-1/ EN 301 489-17 / EN 62479 / EN 62368-1 //)J/;z,,
Questa dichiarazione e’ stata preparata per il fabbricante : KYE SYSTEMS CORP.
No. 492, Sec. 5, Chongxin Rd., Sanchong Dist., New Taipei City 241017, Taiwan (R.0.C.)

Ricky Chen
Project Manager of GACSD
KYE SYSTEMS CORP.

C€ Declaracion de conformidad
El smmeme pmdum designado :

M/N: KM-8216

se curmrma por medio de la presente como conforme a los requisitos establecidos en la Directiva del Consejo sobre la
Aproximacion de las Legislaciones de los Estados Miembros en relacion a la Directiva sobre Equipos de Radio (2014 / 53 / EU).
Los siguientes estandares han sido aplicados en la evaluacion de la compatibilidad electromagnética :

= EN 300 328 / EN 301 489-1/ EN 301 489-17 / EN 62479 / EN 62368-1 y).&za,,,
JleKnapauuaTa e U3r0TBEHa 32 NPOM3BOAUTENS : KYE SYSTEMS CORP.

No. 492, Sec. 5, Chongxin Rd., Sanchong Dist., New Taipei City 241017, Taiwan (R.0.C.)

icky Chen
Project Manager of GACSD
E SYSTEMSS CORP.

C€ Declaraczo de conformidade
0 segumte produto designado :

estd em confurm\dade com os requisitos definidos na Diretiva do Conselho relativa & aproximacéo das \eglslacces dos Estados
Membros respeitantes a Diretiva de Equipamentos de Radio (2014 / 53 / EU). Para a avaliagdo relativamente a

compatibilidade eletromagnética, foram aplicadas as seguintes normas :

= EN 300 328 / EN 301 489-1/ EN 301 489-17 / EN 62479 / EN 62368-1 (et Gl
Esta declaracéo esté preparada para o fabricante : KYE SYSTEMS CORP. I —
No. 492, Sec. 5, Chongxin Rd., Sanchong Dist., New Taipei City 241017, Taiwan (R.0.C.)

Ricky Chen
Projec Manager of GACSD
KYE SYSTEMS CORP.

This symbol indicates that this product is to be collected separately.
The following apply only to users in European countries :
« This product is designated for separate collection at an appropriate collection point.
Do not dispose of as household waste.
« For more information, contact the retailer or the local authorities in charge of waste management.

Symbol fiir Miilltrennung in der Européischen Union E
|

Symbol for Separate Collection in European Countries E
L}

Dieses Symbol bedeutet, dass dieses Produkt separat entsorgt werden muss.
Folgendes gilt nur fiir Benutzer in der Europdischen Union
 Dieses Produkt muss an einem geeigneten Sammelplatz angeliefert werden.
Entsorgen Sie das Produkt nicht im Haushaltmilll.
« Weitere Information erhalten Sie von hrem Einzelhéndler oder von der fiir Entsorgung zustandigen driichen Behorde.

Ce symbole indique que ce produit doit faire I'objet d'une collecte séparée.
(Ce qui suit ne s'applique qu'aux utilisateurs résidant dans les pays européen :
 Ce produit a été concu afin de faire ['objet d'une collecte séparée dans un centre de tri adéquat.
Ne vous débarrassez pas de ce produit avec vos ordures ménagéres.
 Pour plus d'informations, contactez votre revendeur ou le service assurant 'élimination des déchets.

Simbolo per la raccolta differenziata nei paesi europei E
L}

Symbole de collecte séparée dans les pays européens E
|

Il simbolo indica che questo prodotto si pud raccogliere separatamente.

Quanto seque si applica soltanto agli utenti dei paesi europei:

« Questo prodotto & stato progettato per la raccolta differenziata presso un punto di raccolta appropriato. Non gettarlo
insieme ai rifuti di casa.

« Per maggiori informazioni, rivolgersi al rivenditore o all'autorita locale responsabile della gestione dei ifuti.

Este simbolo indica que este producto debe eliminarse por separado.
Las cldusulas siguientes se aplican tnicamente a los usuarios de paises europeos :
« Este producto debe recogerse separadamente en un punto de recogida adecuado.
No elimine este producto con a basura normal.
 Para més informacion, pongase en contacto con el vendedor o las autoridades localesncargadas de la gestion de residuos.

Simbolo de recogida selectiva en paises europeos E
|

Simbolo para a recolha separada em paises da Europa
Este simbolo indica que este produto tem de ser recolhido separadamente.
0s seguintes pontos aplicam-se somente a utilizadores de paises europeus :
 Este produto estd designado para a recolha separada num ponto de recolha apropriado.
Néo elimine este produto como lixo doméstico.
» Para mais informacdes contacte o vendedor ou as autoridades locais responsveis pela gestdo do lixo.

1=

Symbool voor gescheiden afvalophaling in Europese landen
Dit symbool geeft aan dat dit product afzonderlijk moet worden opgehazld.
Het volgende geldt alleen voor inwoners van Europese landen :
« Dit product werd ontworpen voor gescheiden inzameling op een geschikt inzamelingspunt.
Het hoort iet bij het huishoudelijk afval.
« Neem voor meer informatie contact op met de verkoper of de plaatselijke overheid, belast met het afvalbeheer.

J=i

Symbol pro tfidéni odpadu v evropskych zemich
Tento symbol oznacuje, Ze tento vyrobek je tfeba zlikvidovat jako tfidény odpad.
Pro uZivatele v evropskych zemich plati nésledujici zdsady :
« Tento vjrobek je treba zlikvidovat jako tfidény odpad v prislusné sbémé.
Nelikvidujte s béznm komunéinim odpadem.
« Dalf informace vdm poskytne prodejce nebo mistni orgény zodpovédné za likvidaci odpadu.

J=i

i

Hardware Installation:
1. Install one AA battery into the mouse and two AAA battery into the keyboard.
2. The receiver from the mouse and plug it into a USB port on your PC.

Replace batteries:

If the mouse or keyboard does not work properly, then the batteries have lost their
charge, so you need to replace them.

Warning: do not mix or use different types of batteries at the same time.

Hotkeys:
& | Copilot key Epggloevfél Copilot on Windows 11
§ | Enable Voice typing on Windows 11 or above
x| Mute
Calculator
& [Sleep

Function keys:

J? |Fn+F1 |Media Player

{- |Fn+F2 |Volume—

{+ |Fn+F3 |Volume+

{x |Fn+F4 |Mute

I« |Fn+F5 |Previous Track

P |Fn+F6 |Next Track

Il |Fn+F7 |Play/Pause
Fn+F8 | Stop Playing
Fn+F9 |Web/Home
Fn+F10 | Email
Fn+F11 | My Computer
Fn+F12 | My Favorite

* k(|

Instalace hardwaru:
1. Vlozte jednu baterii AA do mysi a dvé baterie AAA do kldvesnice.
2. Prijimac z mysi a zapojte jej do USB portu na vasem PC

Vymeérite baterie:
Pokud mys nebo klavesnice nefunguje spravné, baterie se vybily, takZe je tfeba je
ménit.

EckepTy: ap Typni 6aTap 1 6ip yaKbITTa ap: IPMaHbI3 He 3mil TaHe OBYIATe pi3Hi TUNu 6aTapen Upozornéni: nemichejte ani nepouzivejte rtizné typy baterii sou¢asné.
nailganaH6aHbI3. OAHOYACHO.
JXKbingam nepHenep: Fapsui Knasitui: Klavesové zkratky:
P Windows 11 Hemece oaaH xofapbl f YBimkHiTe Al Copilot y Windows 11 f Povolte Al Copilot v systému Windows 11
& | Copilot key Hyckanappaa Al Copilot KOCbIHbI3 & | Copilot key a60 HOBILLMX BEPCIsX & | Copilot key nebo vyssim

\!; Windows 11 Hemece ofiaH XoFapbl HyCKanapbiHaa faybiCneH Tepyfi KOCbIHbI3

\!, YBiIMKHiTb ronocosuit Beig y Windows 11 a6o Hosilumx Bepcisix

\!; Povolte hlasové psani v systému Windows 11 nebo novéj$im

x| [bi6bICThI OLWIPY
Kanbkynstop

x| BUMKHYTU 3BYK

Kanbkynstop

x| Ztlumit
Kalkulagka

& | Yiikpl & | coH & | Spat
DyHKUMOoHangapIK, NnepHenep: DyHKUMOHaNbHbIE KNTaBULLIM: Funkéni klavesy:

J?7 |Fn+F1 |Mepgna oHaTkpil

J? |Fn+F1 |Megia nneep

J?7 Fn+F1 |Pfehrava¢ médii

- |Fn+F2 |Kenemi—

{- |Fn+F2 |lyyHicTb—

- Fn+F2 |Hlasitost—

o+ |Fn+F3 |Kenemi+

i+ |Fn+F3 |O6car+

i+ Fn+F3 |Hlasitost+

ix |Fn+F4 | Opi6bICTbI owwipy

ix |Fn+F4 | BuMkHyTV 3BYK

ix Fn+F4 | Ztlumit

i |Fn+F5 | AngbiHFbl Tpek

I« |Fn+F5 |MonepenHii Tpek

I« Fn+F5 |Pfedchozi stopa

M |Fn+F6 |KeneciTpek

» |Fn+F6 |HacTtynHuit Tpek

» Fn+F6 |Dalsistopa

Il |Fn+F7 | Onnaty / Kipipty

Il |Fn+F7 |BinTBopeHHs / Maysa

Ml Fn+F7 |Prehrat/Pozastavit

Fn+F8 | OiHayppl TokTaTy

Fn+F8 | 3ynunutu rpy

Fn+F8 |Pfestat hrat

Fn+F9 | Beb/Yi

Fn+F9 | Be6/lonosHa

Fn+F9 | Web /Domovska stranka

Fn+F10 | 9nekTpoHApIK nowTa

Fn+F10 | EnektpoHHa nowra

Fn+F10 | E-mailem

Fn+F11 | MeHiH komnbioTepim

Fn+F11 | Miit komn'toTep

Fn+F11 | MU0j pogitac

* I K>m

Fn+F12 | MeHiH cynikTi

* (K> -

Fn+F12 | Miit ynto6nenuin

* K> =

Fn+F12 | MUj oblibeny

Bupo6Huk: KYE CICTEMC KOPT1., Ne. 492, Cex. 5, YoHrxiH Pa. Candonr [icT., Hbto
Tawinen Ciri, 241017, TaisaHb (P.O.K)

TexHiuHi xapaKTepucTvKu 6e3APOTOBOrO MEpPEXeBoro 38’3l

YacToTHuin fianasoH 2400-2483,5 MI'y BuxigHa noTyxHicTs (Makc.) 0 aBm /1 MBT
CnpasxHim KYE SYSTEMS CORP 3asB/1SE, WO MapLUpyTV3aTop BIANOB

OCHOBHUM BIIMOram Ta iHLUMM BiZNOBIAHM NonoXeHHsM aypekTusu 2014/53/EC, a
TaKOX CYTTEBIM BIMOraM TEXHIYHOrO pernameHTy pajjioo6/iagHaqHs,
3aTBEpPAKEHOro nocTaHosoto KabiHeTy MiHicTpis YkpaiHu sig 24 TpasHs 2017 poky
Ne355. [NoBHUIA TEKCT Aeknapadi Npo BiANOBIAHICTL JOCTYNHWI Ha BeG-CalTi 3a
Takoto agpecoto: https://docs.mti.ua/

C € Conformiteitsverklaring
Het volgende product :
N : KM-8216

is hierbij conform verklaard met de eisen uit de Richtlijn van de Raad over de benadering van de Wetten van de Lidstaten in
verband met de Richtlijn radioapparatuur richtlijn (2014 / 53 / EU). Voor de evaluatie met betrekking tot de

C € feknapauvwasa cboTBETCTBUE

MocoyeHmsT MPOAYKT :

M/N : KM-8216

c ﬂOKyMBHT ce e YCTAHOBEHM 0T Ha CbBera 3a

Ha cTpanwTe unenkw Ha EC, BuB Bpbaka ¢ JlupexTvea JlvpexTvea 3a paauoo6opy/eane

compatibiliteit, werden de volgende normen gebruikt :
= EN 300 328 / EN 301 489-1/ EN 301 489-17 / EN 62479 / EN 62368-1 (A Gl
Deze verklaring is opgesteld voor de fabrikant : KYE SYSTEMS CORP. I —
No. 492, Sec. 5, Chongxin Rd., Sanchong Dist., New Taipei City 241017, Taiwan (R.0.C.)

Ricky Chen
Project Manager of GACSD
KYE SYSTENS CORP.

C€ Prohlaseni o shodé
Nasledujici vyrobek :

N : KM-8216
0 vyrobku se zde timto potvrzuje, Ze je ve shodé se Smémici Rady ES o Aproximaci pozadavk ve Elenskych statech
vztahujicich se ke smérnici Smémice o radiovych zafizenich (2014 / 53 / EU). K vyhodnoceni elektromagnetické shody byly
aplikované nasledujici normy :
= EN 300 328 / EN 301 489-1/ EN 301 489-17 / EN 62479 / EN 62368-1 (2 (.
Toto prohlaseni je pripraveno pro nasledujiciho vyrobce : KYE SYSTEMS CORP. B

No. 492, Sec. 5, Chongxin Rd., Sanchong Dist., New Taipei City 241017, Taiwan (R.0.C.) o

et g 5D
KYE SYSTEMS CORP:
C € Megfeleldségi nyilatkozat

Akovetkezd termek :
N : KM

M/N : KM-82

megfelel az Radicberendezésekrl sz6l6 irdnyelv direktiva (2014 / 53/ EU) alapvetd biztonségi kivetelményeinek és
aTagallamok ezen kapcsolddo biztonsagi eloirdsainak. Az elektroméagneses

(Osszeférhetdségre vonatkoz értékelés a kovetkezd szabvanyuknn alapul :

= EN 300 328 / EN 301 489-1/ EN 301 489-17 / EN 62479 / EN 62368-1 (A o

Afenti nyilatkozat a kovetkezo gyart6 szamara késziit : KYE SYSTEMS CORP. ——=

No. 492, Sec. 5, Chongxin Rd., Sanchong Dist., New Taipei City 241017, Taiwan (R.0.C.)

Ricky Chen
Project Manager of GACSD
KYE SYSTEMS CORP.

C € Deklaracja zgodnosci

Niniejszym potwierdza sig, ze nizej oznaczony produkt :
M/N: KM-8216

spefnia wymagania zatozone przez Dyrektywe Rady w sprawie zblizenia ustawodawstw Paristw Cztonkowskich odnosnie
Dyrektywy Dyrektywa w sprawie sprzgtu radiowego (2014 / 53 / EU). W celu oceny zgodnosci elektromagnetycznej
zastosowano nastepujace standardy

IEN3(NJ328/EN3014391IEN301489—17/EN62479/EN623681 Py cluw,
Niniejsza deklaracja zostafa przygotowana dla producenta : KYE SYSTEMS CORP.

No. 492, Sec. 5, Chongxin Rd., Sanchong Dist., New Taipei City 241017, Taiwan (R.0.C.)

icky Chen
Project Manager of GACSD
KYE SYSTENS CORP.

C € Prehlasenie o zhode
Nasledovny urceny produkt :
:KN-8216

satymto prehlasuje za spifiajtici poziadavky stanovené v Smemici Rady o aproximécii pravnych noriem élenskych &tatov
tykajcich sa smernice Smernica o radiovych zariadeniach (2014 / 53 / EU). Na hodnotenie elektromagnetickej kompatibility
boli pouzité nasledovné normy :

= EN 300 328 / EN 301 489-1/ EN 301 489-17 / EN 62479 / EN 62368-1 (A Gl
Toto prehldsenie je pripravené pre vyrobcu : KYE SYSTEMS CORP.

No. 492, Sec. 5, Chongxin Rd., Sanchong Dist., New Taipei City 241017, Taiwan (R.0.C.)

icky Chen
Project Manager of GACSD
KYE SYSTENS CORP.

C € Declaratie de conformitate
Urmétorul produs creat :

M/N : KM-821

se confirma ca esle conform cu cerintele stabilite in Directiva Consiliului privind apropierea legislatiei statelor referitoare la
Directiva Directiva privind echipamentele radio Directive (2014 / 53 / EU).Pentru evaluarea referitoare la compatibilitatea
electromagneticd, au fost aplicate urmétoarele standarde :

= EN 300 328 / EN 301 489-1/ EN 301 489-17 / EN 62479 / EN 62368-1 (Ody .,
Aceasta declaratie este pregatita pentru producétor : KYE SYSTEMS CORP. o

No. 492, Sec. 5, Chongxin Rd., Sanchong Dist., New Taipei City 241017, Taiwan (R.0.C.) Ficky Chen

Projec Manager of GACSD
KYE SYSTENS CORP.

Az elkiilonitett hulladék-elhelyezésre figyelmeztetd szimbolum az eurdpai orszagokban
A szimbdlum arra figyelmeztet, hogy a terméket kiilon hulladéklerakdkban kell gyditeni.
Akovetkezs figyelmeztetés kizarolag az eurdpai felhasznéldkra vonatkozik :
o Aterméket az elkilonitett hulladékgyijtést figyelembe véve tervezték.
Ne dobja ki a késziiléket haztartasi szeméttéroldba.
 Tovabbi ciokert vegye fel a kapcsolatot a oval vagy a helyi

Symbol zbiorki selektywnej w krajach europejskich E

dalkodasért felelds hatdsaggal.

Symbol ten wskazuje, ze produkt powinien by zbierany selektywnie.

Ponizsze uwagi dotycza wytacznie uzytkownikow w krajach europejskich

« Ten produkt jest przeznaczony do zbidrki selektywnej w odpowiednim punkcie zbidrki.
Nie nalezy pozbywac sig go razem z odpadami gospodarstw domowych.

o Weeln i jinalezy ¢ 2 Migjscowy!

Z0OpBoAo yia XwpLoTr MEPLOUANOYI OTIG EVPWTIAIKES XWPES

To o0pPOAO QUTO LTOBEIKVUEL OTL TO GUYKEKPIEVO TIPOIOV TIPEMEL VA MEPIOUAAEYETAL XWPLOTA.

Ta akoAouBa LoyioLV JOVO YIa XPrOTEG OE EVPWIAIKEG XWPES

*«To npo‘[év TpoopileTal yia xwpmﬁ neplouMovr‘\ 0€ KArolo eVOESELYUEVO GNEio aroKOpISHG
anoppdTiav. My To AmoppTTETe G KOO OIKIAKS andppiya.

0 Tpogopiee, e iow 62 mpoyiBeuoE To npoid e T apyé mow el 1

Ayn biriktirilme icin Avrupa iilkelerin sembolii
Bu sembol bu driinlerin ayn toplanmas! gerektiginin gdstergesidir
Asagidaki bilgiler sadece Avrupa Ulkelerindeki kullanicilar icin gecerlidir :
 Bu iiriin ayn bir noktada toplaniimak iizere dizayn edilmistir.
Ev ¢Opi olarak atmayin.
 Daha fazla bilgi icin tedarikginizi veya bélgenizdeki cop toplama otoritelere bagvurun.

Siimbol eraldi kogumiseks Euroopa maades E

See siimbol néitab, et seda toodet tuleb koguda eraldi.
Alljérgnev kehtib ainult kasutajatele Euroopa maades :
« Seda toodet tuleb kasutada eraldi vastavas kogumispunkis.
Arge likvideerige seda kui olmejadki.
o Kuitefl on vaja enam teavet, vitke dhendus jaemilija voi kohaliku autoriteediga, kes on vastuta jaatmekorralduse teeninduse eest.

AtseviSkas atkritumu savakSanas simbols Eiropas valstis

Sads simbols norada, ka izstradajums ir janoSkir no citiem atkritumiem

Sie noradijumi attiecas tikai uz lietotajiem Eiropas valstis

« Izstradajumu paredzets savakt atseviski no citiem atkritumiem tam piemérota savakSanas vieta.
To nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem.

o Lai iegatu papildu informaciju, sazinieties ar mazumtirgotaju vai vietéjam institticijam, kas atbild par atkritumu apsaimniekosanu.

Sis simbolis nurodo, kad §is produktas turi bit i§metamas atskirai.
Sekanti informacija taikoma tik Europos 3aly vartotojams :
o Sis produktas sukurtas atskiram i§metimui tam tikrame atlieky surinkimo taske.
Neismeskite kaip butiniy Siukliy.
 Dél tolimesnés informacijos, susisiekite su mazmenininku arba vietinés valdzios organais atsakingais uZ atlieky tvarkyma.

Simbolis atskiram atlieky iSmetimui jvairiose Europos Salyse E\/

Instalacién del hardware:
1. Instale una bateria AA en el mouse y dos baterias AAA en el teclado.
2. Retire el receptor del mouse y conéctelo a un puerto USB de su PC.

Reemplace las pilas:

Si el mouse o el teclado no funcionan correctamente, las pilas se habran
descargado, por lo que debera reemplazarlas.

Advertencia: no mezcle ni utilice dlferentes tipos de pilas al mismo tiempo.

Teclas de acceso rapido:

(2014/53/ EU) 33 OLIEHKa OTHOCHO /IEKTPOMATHHTHATA CHBMECTMMOCT, C& MPWAATaT C/IEHMTE CTaHAAPTH :
= EN 300 328 / EN 301 489-1/ EN 301 489-17 / EN 62479 / EN 62368-1 (P .
[leKnapauusTa e U3roTBeHa 3a NPOM3BOAUTENS : KYE SYSTEMS CORP. :
No. 492, Sec. 5, Chongxin Rd., Sanchong Dist., New Taipei City 241017, Taiwan (R.0.C.)

icky Chen
Project Manager of GACSD
SYSTENS CORP.

(€ AfAwon Zuppdpdwong

To ak6AouBo rpoidv :

M/N : KM-8216

Me mnupév W 0 U o ar TaITA\OEK 6 v Odnyia Tou
TG vojioBeoiag Twv Kpatwv HENGV OXeTIKa pe v Odnyia 06rw|a yaTtov puﬁlo&&on}uuuo (2014/ 53/ EU) I'm m

agloAGynon oxeTika je TV NAEKTPOUayVNTIKA ouyBaTéTNTA, EGapUOTTNKAY Ta akéAouBa rpdTuna :

= EN 300 328 / EN 301 489-1/ EN 301 489-17 / EN 62479 / EN 62368-1 (O .

H napotoa SiAwon npoeToyaleTat yia Tov kataokevaoTi : KYE SYSTEMS CORP. ——=

No. 492, Sec. 5, Chongxin Rd., Sanchong Dist., New Taipei City 241017, Taiwan (R.0.C.)

Ricky Chen
Project Manager of GACSD
KE SYSTENS CORP.

C € Vastavusavaldus

Jargnev nimetatud toode :

M/N: K
On snnkohal tunnistatud vastavaks Noukogu Direktiivi njuetega Li iikide Seaduste seotuna
Raadioseadmete direktiiv (2014 / 53 / EU). seonduva hi on rakendatud jérgnevaid
standardeid :
= EN 300 328 / EN 301 489-1/ EN 301 489-17 / EN 62479 / EN 62368-1 (o

See deklaratsioon on valmistatud tootjale : KYE SYSTEMS CORP.

No. 492, Sec. 5, Chongxin Rd., Sanchong Dist., New Taipei City 241017, Taiwan (R.0.C.) ok er

Project Manager of GACSD
KE SYSTENS CORP.

C € Atbilstibas deklaracija
Turpinajuma nosauktais produkts :
M/N: KM-8216

ar 30 tiek apstiprinats, ka ta atbilst prasibam, kas noteiktas Padomes Direktiva par dalibvalstu tiesibu aktu tuvinasanu attieciba

uz radioiekartu direktivu (2014 / 53 / EU). Elektromagnétiskas stabilitates novértésanai tika pielietoti $adi standarti :

= EN 300 328 / EN 301 489-1/ EN 301 489-17 / EN 62479 / EN 62368-1

Si deklaracija ir sagatavota razotajam : KYE SYSTEMS CORP. (P clen

No. 492, Sec. 5, Chongxin Rd., Sanchong Dist., New Taipei City 241017, Taiwan (R.0.C.) icky Chen

Project Manager of QACSD
KYE SYSTENS CORP

C€ Atitikties deklaracija

Cia numdylas pnetalsas
M/N: Kl
Patwmnama kad ji atitinka Tarybos direktyvoje dél valstybiy nariy jstatymy, susijusiy su Radijo rysio jrangos dlreklyva
suderinimo (2014 / 53 / ES) nustatytus reikalavimus. Elekiromagnetiniam suderinamumui jvertinti buvo taikomi Sie standartai :
8 / EN 301 489-1/ EN 301 489-17 / EN 62479 / EN -1

Si deklaracija paruosta gamintojui : ,KYE SYSTEMS CORP. (Py G,
No. 492, Sec. 5, Chongxin Rd., Sanchong Dist., New Taipei City 241017, Taiwan (R.0.C.) m
Project Manager of GACSD

SYSTENS CORP

C € Uyumluluk Deklarasyonu

Agagidaki iiriin :

M/N : KM-8216

Radyo Ekipmani Direktifi (2014 / 53 / EU) ile ilgili Uye Ulke Kanunlarinin Yakinlagtinimasina I\lskm Konsey Direktifinde belirtilen
gerekliliklere uydugu isbu belgeyle iligkin asagidaki standartiar
uyguland :

= EN 300 328 / EN 301 489-1/ EN 301 489-17 / EN 62479 / EN 62368-1 (o4 cl.

Bu deklarasyon iretici icin hazirlanmistir : KYE SYSTEMS CORP.
No. 492, Sec. 5, Chongxin Rd., Sanchong Dist., New Taipei City 241017, Taiwan (R.0.C.)

Ricky Chen
Project Manager of GACSD
KYE SYSTENS CORP.

Remove the battery cover from the mouse.
Install one AA battery into the mouse.

Battery
Cover

Receiver
Storage

Remove the battery cover from the keyboard.
Install two AAA battery into the keyboard.

Battery Cover AAAX2
[l S —
I *

Pycckui
YcTaHoBKka 06opyAoBaHUs:

1. YcraHoBuTe ofHy 6atapeto AA B Mbilub 1 e 6atapen AAA B Knasuartypy.
2. MopxntounTe NpYeMHNK oT Mbiwm K USB-nopTy Ha MK.

3ameHuTe GaTtapeiiku:

Ecnm Mbllb vnn knasvaTtypa He paboTatoT A0KHbIM 06pa3oM, 3HauuT, Gatapeiku
paapSl)KeHbl I'IOSTOMy nx HeOﬁXOFlI/IMO 3aMeHUTb.

n He MCI‘IOHbSyI/ITe OAHOBPEMEHHO pa3Hble

'rvmbl Garapei.

Mopsiuve K

€ | Copilot key g‘aszlpllneerig: Copilot en Windows 11

N . Bxntounte Al Copilot B Windows 11
| Copilot key nnu 6onee NosaHen Bepcun

Q Habilitar la escritura por voz en Windows 11 o posterior

Q BkntounTb ronocosoi Beog, B Windows 11 1 Bbiwe

x| Silencio
Calculadora

{x | bBes 3Byka
Kanekynsarop

& | Dormir & |Cou
Teclas de funcién: Dy K

Y

J7 |Fn+F1 |Reproductor multimedia

J?7 |Fn+F1 | Meguanneep

{- |Fn+F2 |Volumen—

{- |[Fn+F2 |lpomkocTb—

i+ |Fn+F3 |Volumen+

i+ |[Fn+F3 |IpomkocTb+

x |Fn+F4 |Silencio

{x [Fn+F4 | OTkniounTb 3BYK

I« |Fn+F5 |Pistaanterior

I« |Fn+F5 | lMpeabigywmii Tpek

» |Fn+F6 |Pistasiguiente

» Fn+F6 | Cnenytowwuin Tpek

Ml |Fn+F7 |Reproducir / Pausar

»ill |Fn+F7 | BocnpowssepneHve / Maysa

1. Helyezzen egy AA elemet az egérbe és két AAA elemet a billenty(izetbe.
2. A vevét az egérrdl, és csatlakoztassa a szamitdgép USB-portjahoz.

Cserélje ki az elemeket:

Ha az egér vagy a billenty(izet nem mkédik megfelelGen, akkor az akkumulatorok
lemeriiltek, ezért ki kell cserélni Sket.

Figyelmeztetés: ne keverjen és ne hasznaljon egyszerre kiilénb6z6 tipusu
elemeket.

Gyorsbillentyiik:

B |Fn+F8 |Detener reproduccion B |Fn+F8 | OcTtaHoBUTL BOCNpOU3BEaeHue
M |Fn+F9 |Web/ Inicio M |Fn+F9 |Be6/naBHas
N | Fn+F10 | Correo electrénico N |Fn+F10 | OnekTpoHHasi nouta
3 | Fn+F11 | Mi computadora 3 |Fn+F11 | Moit komnbloTep
% | Fn+F12 | Mi favorito % |Fn+F12 | 36paHHoe
_____________________________________ RS
Magyar [ Poisk |
Hardver telepités: Instalacja sprzetu:

1. Zainstaluj jedna baterie AA w myszy i dwie baterie AAA w klawiaturze.
2. Odtgcz odbiornik od myszy i podtacz go do portu USB w komputerze.

Wymien baterie:

Jesli mysz lub klawiatura nie dziata prawidtowo, oznacza to, ze baterie sie
roztadowaly i nalezy je wymienic.

Ostrzezenie: nie mieszaj ani nie uzywaj roznych typéw baterii w tym samym
czasie.

Skréty klawiszowe:

f Az Al Copilot engedélyezése Windows 11
% | Copilot key vagy Ujabb rendszeren

€ | Copilot key ?ﬁléaﬁéml-l\lsz(;c;?ilot w systemie Windows 11

& | Ahangalapt gépelés engedélyezése Windows 11 vagy Ujabb rendszeren

Q Wiacz pisanie gtosowe w systemie Windows 11 lub nowszym

{x | Néma
Szamoldgép
& |Alvas

x| Wyciszenie
Kalkulator
& | USpienie

Funkcidbillentyik:

Klawisze funkcyjne:

J? |Fn+F1 | Médialejatszd

J? |Fn+F1 | Odtwarzacz multimedialny

(- |Fn+F2 |Hanger6—

- |Fn+F2 |Gto$nosé—

{+ |Fn+F3 |Hangeré+

{+ |Fn+F3 |Gtosnos¢+

{x |Fn+F4 |Néma

{x |Fn+F4 |Wycisz

i |Fn+F5 |EI6z6 szam

I« |Fn+F5 | Poprzedni utwér

M |Fn+F6 |Kovetkez6 szam

» |Fn+F6 |Nastepny utwor

Ml |Fn+F7 |Lejatszas / Szlnet

Ml |Fn+F7 | Odtworz/wstrzymaj

Fn+F8 |Hagyd abba a jatékot

Fn+F8 | Zatrzymaj odtwarzanie

Fn+F9 | Web /Kezd6lap

Fn+F9 | Strona internetowa/Strona gtéwna

Fn+F10 | Email

Fn+F10 | E-mail

Fn+F11 | A szamitogépem

Fn+F11 | Méj komputer

Fn+F12 | A kedvencem

* K> -

* K> -

Fn+F12 | Moje ulubione
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Deutsch
Hardwareinstallation:

1. Legen Sie eine AA-Batterie in die Maus und zwei AAA-Batterien in die Tastatur ein.
2. Stecken Sie den Empfanger der Maus in einen USB-Anschluss lhres PCs.

Batterien austauschen:

Wenn die Maus oder Tastatur nicht richtig funktioniert, sind die Batterien entladen
und miissen ausgetauscht werden.

Warnung: Mischen Sie nicht und verwenden Sie nicht gleichzeitig verschiedene
Batterietypen.

Francais
Installation du matériel:

1. Installez une pile AA dans la souris et deux piles AAA dans le clavier.
2. Le récepteur de la souris et branchez-le sur un port USB de votre PC.

Remplacez les piles:

Si la souris ou le clavier ne fonctionnent pas correctement, les piles ont perdu leur
charge et vous devez donc les remplacer.

Attention : ne mélangez pas et n'utilisez pas différents types de piles en méme
temps.

Installazione hardware:
1. Installa una batteria AA nel mouse e due batterie AAA nella tastiera.
2. Il ricevitore del mouse e collegalo a una porta USB del PC.

Sostituire le batterie:

Se il mouse o la tastiera non funzionano correttamente, le batterie hanno perso la
carica ed & quindi necessario sostituirle.

Attenzione: non mischiare o utilizzare diversi tipi di batterie
contemporaneamente.

Hotkeys: Raccourcis : Tasti di scelta rapida:
& | Copilot key ﬁtljr?eorp;ﬁtiv?g:eer: Windows 11 oder & | Copilot key Cé:rté\lls; ﬁllt(e’:rci)eptijll?e‘ sur Windows 11 ou & | Copilot key /S-\Lkljél(i:tgsl;ilv(;opilot su Windows 11 o versioni
\!, Aktivieren Sie die Spracheingabe unter Windows 11 oder hoher Q Activer la saisie vocale sur Windows 11 ou supérieur \!; Abilita la digitazione vocale su Windows 11 o versioni successive
x| Stumm x| Muet {x | Disattiva audio
Rechner Calculatrice Calcolatrice
¢ | Ruhezustand & | Veille (& | Sospensione
Funktionstasten: Touches de fonction: Tasti funzione:
J? |Fn+F1 |Media Player J? |Fn+F1 |Lecteur multimédia J? |Fn+F1 |Lettore multimediale
- |Fn+F2 |Lautstarke— {- |Fn+F2 |Volume— {- |Fn+F2 |Volume—
i+ |Fn+F3 |Lautstarke+ {+ |Fn+F3 |Volume+ {+ |[Fn+F3 |Volume+
fx |Fn+F4 |Stumm ix |Fn+F4 |Muet fx |Fn+F4 |Disattiva audio
I« |Fn+F5 | Vorheriger Titel [« |Fn+F5 |Piste précédente I« |Fn+F5 |Traccia precedente
» |Fn+F6 |Né&chster Titel » |Fn+F6 |Piste suivante » |Fn+F6 |Traccia successiva
»Il |Fn+F7 | Wiedergabe/Pause Il |Fn+F7 |Lecture/Pause Ml |Fn+F7 |Riproduci/ Pausa
m |Fn+F8 |Wiedergabe beenden B |Fn+F8 |Arréter lalecture m |Fn+F8 |Interrompi riproduzione
A |Fn+F9 |Web/Home A |Fn+F9 |Web/Accueil M |Fn+F9 |Web/Home
M |Fn+F10 | E-Mail M |Fn+F10 | E-mail N |Fn+F10 | E-mail
Cd |[Fn+F11 | Arbeitsplatz C3J |[Fn+F11 | Mon ordinateur L3 |[Fn+F11 |1l mio computer
% |Fn+F12 | Mein Favorit % |Fn+F12 | Mes favoris Y% | Fn+F12 | I miei preferiti

Brasil / Po

Instalagéo do hardware:
1. Instale uma pilha AA no mouse e duas pilhas AAA no teclado.
2. O receptor do mouse e conecte-o a uma porta USB no seu PC.

Substitua as pilhas:

Se o mouse ou teclado ndo funcionar corretamente, as pilhas perderam a carga,
ent&o vocé precisa substitui-las.

Aviso: ndo misture ou use diferentes tipos de pilhas ao mesmo tempo.

Teclas de atalho:

Slovenscina
Namestitev strojne opreme:

1. Namestite eno baterijo AA v misko in dve bateriji AAA v tipkovnico.
2. Sprejemnik iz miske in ga prikljucite v vrata USB na vasem ra¢unalniku.

Zamenjava baterij:

Ce miska ali tipkovnica ne deluje pravilno, so se baterije izpraznile, zato jih morate
zamenjati.

Opozorilo: ne mesajte ali uporabljajte razlicnih vrst baterij hkrati.

Bliznjice:

& | Copilot key ;'L?[?e”iitgro Al Copilot no Windows 11 ou & | Copilot key gm%%%%teemAI Copilot v sistemu Windows 11
\!, Habilitar digitagdo por voz no Windows 11 ou superior Q Omogocite glasovno tipkanje v sistemu Windows 11 ali novejSem
{x | Mudo {x | Mute
Calculadora Kalkulator
¢ | Suspensdo ¢ |spi
Teclas de funcdo: Funkcijske tipke:
J? |Fn+F1 |Media Player J? |Fn+F1 | Medijski predvajalnik
- |Fn+F2 |Volume— {- |Fn+F2 |Glasnost—
i+ |Fn+F3 |Volume+ {+ |Fn+F3 |Glasnost+
ix |[Fn+F4 |Mudo fx [Fn+F4 |Mute
I« |Fn+F5 |Faixa anterior I« |Fn+F5 | Prejsnja skladba
M |Fn+F6 |Proxima faixa » |Fn+F6 |Naslednja skladba
Ml |Fn+F7 |Reproduzir / Pausar Ml |Fn+F7 | Predvajaj/ Premor
m |Fn+F8 |Parar de tocar m |Fn+F8 | Ustavi predvajanje
M |Fn+F9 |Web/Home M |Fn+F9 |Splet/Domov
» |Fn+F10 [ E-mail N |Fn+F10 | E-naslov
J |Fn+F11 | Meu computador 3 |Fn+F11 | Moj racunalnik
% | Fn+F12 | Meus favoritos % | Fn+F12 | Moj najljubsi

el s A
il da ) b mtlial) da gl 8 AAA 0 Uy s sball B 5aal s AA Bl
A aldl) el lea & USB ey oo shall (30 JUEY) Slea daa sy o8 2

Bahasa Indonesia
Pemasangan Perangkat Keras:

1. Pasang satu baterai AA ke mouse dan dua baterai AAA ke keyboard.2.
Hubungkan receiver dari mouse ke port USB di PC Anda.

Cai dat phan cirng:
1. Lép mét pin AA vao chudt va hai pin AAA vao ban phim.
2. Cam dau thu tir chudt vao cng USB trén PC.

nshRGuasaNS: . .
1. ‘lmm@lgas AA nifiauaslunnduazwuainas AAA davfiauasludduain
2. @aushiudyanaanundidndunwain USB uuiduasnn

_____________________________________ T T s
1 1
1 1
| Slovencina [ Hrvatski / Bosanski / Srpski Romana Bbnrapcku ' EAAnVIKG
1 1
Instalécia hardvéru: 1 Instalacija hardvera: Instalare hardware: XappayepHa MHCTanaums: 1 Eykatdaotaon vAkov:
1. VloZte jednu AA batériu do mysi a dve AAA batérie do klavesnice. 1 1. Instalirajte jednu AA bateriju u mis i dve AAA baterije u tastaturu. 1. Instalati o baterie AA in mouse si doud baterii AAA in tastatura. 1. MNMocTaseTe egHa AA Gatepusi B muLkara 1 ase AAA Gatepuv B knasuatypara. 1 1. ToroBetriote pia pratapia AA oto TovTikt kal SVo pratapieg AAA oto
2. Prijima¢ z mysi a zapojte ho do USB portu na vasom PC. ' 2. Prijemnik sa misa i prikljucite ga u USB port na racunaru. 2. Receptorul de la mouse si conectati-I la un port USB de pe computer. 2. MprieMHyKa OT MuLKaTa 1 ro Bktodete B USB nopt Ha Bawwvisi KOMMIOTHLP. ' TIANKTPOASYIO.
' ' 2. Tov 8€Ktn arno To MoVTIKL Kat CLVOETTE Tov o pia B0pa USB Tou uroAoyloTr) oag.
Vymeiite batérie: ! Zamenite baterije: inlocuiti bateriile: CmeHeTe Gatepuute: ! AVTIKATAoTAON HNATAPIOV:
Ak mys alebo klavesnica nefunguje spravne, batérie sa vybili, takze ich musite ! Ako mis ili tastatura ne rade kako treba, znaci da su baterije izgubile napunjenost, pa Daca mouse-ul sau tastatura nu functioneaza corect, atunci bateriile si-au pierdut Ao MyLIKaTa unv Knaeuatypara He paboTsT NpaBuiHo, 3Haumn Gatepunte ca ! Edv o movtiki i To T'[)\I]KTDO)\OV[O Sev Aeltoupyolv owoTd, TOTE Ol PMaTapieg Exouv
vymenit. ! ih morate zameniti. incércarea, asa c trebuie s le inlocuiti. 3ary6um ceos 3apsp, Taka Ye TpsbBa a r1 CMeHuTe. ! xaom m POPTIOT TOUG, EMOLEVWG TIPETEL VA TIG AVTIKATACTHOETE.
Upozornenie: Nemie$ajte ani nepouzivajte rézne typy batérii si¢asne. ! Upozorenje: nemojte mijesati niti koristiti razlicite tipove baterija u isto vrijeme. Atentie: nu amestecati si nu utilizati diferite tipuri de baterii in acelasi timp. | He TEe U He p ! pnv avapy O 1] XPNOWHOTIOLEITE S1aPOPETIKOVG TOTIOVG
1 6aTepumn eJHOBPEMEHHO. 1 urmrupunv TauToxpova.
1 1
Klavesové skratky: 1 Precice: Taste rapide: Bbpau knasuwm: 1 MArkTpa cuvtéusuong:
. Povolte Al Copilot v systéme Windows 11 alebo ! . Omogucite Al Copilot u operativnom sistemu Vindovs 11 . Abilita Al Copilot su Windows 11 o versioni . AxTuupaite Al Copilot Ha Windows 11 unu ! . Evepyoroirjote To Al Copilot oe Windows 11 1}
& | Copilot key nov§om : @ | Copilot key ili novijim @ | Copilot key successive | Copilot key rno-Hosa Bepcust : @ | Copilot key VeoTepn €kdoon
Q Povolte hlasové pisanie v systéme Windows 11 alebo novsom ' Q Omogucite kucanje glasom u operativnom sistemu Vindovs 11 ili noviji Q Activati Tastarea vocala pe Windows 11 sau o versiune ulterioara Q AxTuBupaiite Macoso BbBexaaHe Ha Windows 11 unu no-Hosa Bepcust ' Q Evepyortotrjote T Qwvntiki mAnktpoAdynon oe Windows 11 i vedtepn éxdoon
x| Stumm 1 x| Mute x| Mut {x | Bes 3ByK 1 {x | Boupog
Rechner : Kalkulator Calculator Kankynatop : AplBpopnxavr
(& | Ruhezustand ' & | Spavaj ¢ | Dormi & |cbH ' & | Yrvog
Funkéné klavesy: 1 F ijski tasteri: Taste functionale: DYHKUMOHANHW KNTaBULLIN: 1 MArfkTpa AstTovpylwv:
J?7 |Fn+F1 |Medidlny prehravac : J?7 |Fn+F1 |Media Plaier J? |Fn+F1 |Media Player J? |Fn+F1 | MegaveH nneitbp : J? |Fn+F1 |Media Player
i~ |Fn+F2 |hlasitost— 1 {- |Fn+F2 |Volumen— {- |Fn+F2 |Volum— {- |Fn+F2 |CunaHa3Byka— 1 {- |Fn+F2 |Evtaon HXOY—
{+ |Fn+F3 |Objem+ 1 i+ |Fn+F3 |Volume+ {+ |Fn+F3 |Volum+ i+ |Fn+F3 |O6em+ 1 {+ |Fn+F3 |Oykog+
ox |Fn+F4 |Stimit : ix |Fn+F4 |Mute ix |Fn+F4 |Mut ix |Fn+F4 |BesaByk : {x |Fn+F4 |BouBdg
[ |Fn+F5 |Predchadzajica skladba 1 4 |Fn+F5 | Previous Track I« [Fn+F5 |Piesa anterioara I« |Fn+F5 |lpepuvwHa necex 1 4 |Fn+F5 | Tponyoluevo KoppdT
» |Fn+F6 |Dalsia skladba 1 M |Fn+F6 |Nekt Track » |Fn+F6 |Urmatoarea piesa » |Fn+F6 |Cnepgalia neceH 1 M |Fn+F6 |Enopevo koppatt
Il |Fn+F7 |Prehrat/Pozastavit : Il |Fn+F7 |Pusti/Pauza Ml |Fn+F7 |Redare/Pauza Ml |Fn+F7 |BbanponssexpaaHe / MNaysa : >l | Fn+F7 | Avanapaywyr / Madon
m |Fn+F8 |Prestan hrat 1 m |Fn+F8 |Prestanida seigras m |Fn+F8 |Nute maijuca m |Fn+F8 |Cnpu pavrpaew 1 m |Fn+F8 |Ztapdta va mnailelq
M |Fn+F9 |Web/Domov 1 M |Fn+F9 |Veb/Pocetna M |Fn+F9 |Web/Acasa M |Fn+F9 |Ye6/Havano 1 M |Fn+F9 |Web/Apxikn oehida
& |Fn+F10 | Email : N |Fn+F10 | Email X |Fn+F10 | E-mail N |Fn+F10 | enektpoHHa nowa : & |Fn+F10 | HAEKTPONIKH AIEYOYNZH
n 6] pocitad n oj kompjuter n alculatorul meu n 05 KOMMIOTBP n UTTOAOYIOTHG HOU
Fn+F11 | M6j pocitac ' Fn+F11 | Moj ke jut Fn+F11 | Calculatorul Fn+F11 | M ' Fn+F11 | O uroA A
% |Fn+F12 | Moj oblibeny 1 % |Fn+F12 | Moje omilieno % | Fn+F12 | Favoritul meu Y |Fn+F12 | MosT chasoput 1 Y |Fn+F12 | To ayamnnpévo pou
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1 1
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1 1
= 1 1
Tiirkce X LogoMmmzgenm =1 X
Donanim kurulumu: : 330Ma¢nMab nbbdomogns: Riistvara paigaldamine: Aparatiras uzstadisana: : Aparatinés jrangos diegimas:
1. Fareye bir adet AA pil ve klavyeye iki adet AAA pil takin. . 1. @oon&boo@nﬁygm 90000 AA dohofMgo 8onbB0 o MmN AAA dahofMgo 1. Paigaldage (ks AA patarei hiire ja kaks AAA patareld klaviatuuri. 1. levietojiet vienu AA bateriju pelei un divas AAA baterijas tastatara. . 1. |dékite vieng AA tipo baterijg  pele ir dvi AAA baterijas | klaviatrg.
2. Farenin alicisini takin ve PC'nizdeki bir USB portuna takin. . 8@0300 2. Hiire vastuvétja ja ihendage see arvuti USB-porti. 2. Uztvergju no peles un pievienojiet to datora USB portam. . 2. Imtuvas i$ pelés ir prijunkite jj prie kompiuterio USB prievado.
. 2. 3080900 onbo@oE o 8709Mmgo USB 3mMmhdn ogzgbb 3md3nnnamado. .
Pilleri degistirin: ! Baega@am do(hofggdn: Vahetage patareid: Nomainiet baterijas: ! Pakeiskite baterijas:
Fare veya klavye diizglin calismiyorsa piller sarjlarini kaybetmis demektir, bu nedenle 1 o9L0 06 3MOZ0HYMS o FPJoMOL FodoMmmac, 35306 dohaMgddd Kui hiir voi klaviatuur ei to6ta korralikult, on akud tiihjaks saanud, mist6ttu tuleb need Ja pele vai tastatlira nedarbojas pareizi, baterijas ir zaudgjusas uzladi, tapéc tas ir 1 Jei pelé ar klaviattra neveikia tinkamai, vadinasi, baterijos i§sikrove, todél jas reikia
pilleri degistirmeniz gerekir. 1 @odaﬁ)aob (poanboso 390(hmM3 mg396 ¥bo Jg39mmMo nbnbo. vélja vahetada. janomaina. 1 pakeisti.
Uyan: Farkl tiirdeki pilleri ayni anda karigstirmayin veya kullanmayin. 1 axafho N 96 323mnygbmo bbzoobbzs onsnb dodhoMggdn Hoiatus: drge segage ega sar It erinevat tulipi patareisid. Bridinajums: nejauciet un neizmantojiet dazada veida baterijas vienlaikus. 1 Ispéiji iSykite ir ner ite skirtingy tipy baterijy vienu metu.
1 IONEHMIEO. 1
1 1
Kisayollar: 1 3bgmo gmogz0dgdn: Kiirklahvid: Karstie taustini: 1 Spartieji klavisai:
. Windows 11 veya Uzeri stirimlerde Al Copilot'u 1 . Aofmogo Al Copilot Windows 11 o6 N . Lubage Al Copilot operatsioonististeemis Windows 11 N . lespégjojiet Al Copilot operétajsistema Windows 11 1 N . |galinkite Al Copilot sistemoje ,Windows 11 ar
& | Copilot key etkinlestirin 1 & | Copilot key DBMHM domam 39Mb0odY & | Copilot key vOi uuemates versioonides @ | Copilot key vai jaunaka versija 1 @ | Copilot key naujesnéje versijoje
& | Windows 11 veya izeri siiriimlerde Sesle yazmayi etkinlestirin : & | hofcmgo bBmzgobn o3fgxe Windows 11 06 pgfm Bomom ggfboody § | Haaltrikkimine § | Lubage haslsisestus Windows 11 v3i uuemates versioonides : & | lgalinkite ragyma balsu ,Windows 11“ ar naujesnése versijose
{x | Sessizlestirme 1 x| 00Y3900 {x | Vaigista x| lzslégt skanu 1 x| Nutildyti
Hesap makinesi 1 30m3mohmmo Kalkulaator Kalkulators 1 Skaiciuoklé
G lyku = | oondnbg : lagama < ulé G iegoti
¢ [Uuyk X (S dob: ¢ (M ¢ | Gult X ¢ | Miegoti
Klawisze funkcyjne: 1 3967300b gobowmgdgdn: Funktsiooniklahvid: Funkciju taustini: 1 Funkciniai klavisai:
J? Fn+F1 |Medya Oynaticisi ! J? |Fn+F1 |38y000 g3amggfn J?7 |Fn+F1 | Meediumipleier J7 |Fn+F1 |Multivides atskanotajs ! J?7 |Fn+F1 | Grotuvas
{- Fn+F2 |Ses Seviyesi— : (- |Fn+F2 |3mEymmdo— {- |Fn+F2 |Helitugevus— 4~ |Fn+F2 |Skalums— : - |Fn+F2 |Apimtis—
{+ Fn+F3 |Ses Seviyesi+ 1 i+ |Fn+F3 [3mgymmods+ {+ |[Fn+F3 |Maht+ i+ |Fn+F3 |Skalums+ 1 i+ |Fn+F3 |Apimtis+
{x Fn+F4 |Sessiz ! {x |Fn+F4 | 0ondgde {x |Fn+F4 |Vaigista {x |Fn+F4 |lIzslegt skanu ! (x |Fn+F4 | Nutildyti
[« Fn+F5 |Onceki Parca : i |Fn+F5 |606o bndmgms I« |Fn+F5 |Eelmine lugu I« |Fn+F5 |lepriek$&jais celind : I« |Fn+F5 |Ankstesnis takelis
M Fn+F6 |Sonraki Parca 1 M |Fn+F6 |893w0930 bndmyMs » |Fn+F6 |Jargmine lugu » |Fn+F6 |Nakamais celin$ 1 » |Fn+F6 |Kitas takelis
Ml Fn+F7 |Oynat/Duraklat 1 Ml |Fn+F7 | 0508580/ 30900 »Il |Fn+F7 |Esita/Paus Ml |Fn+F7 |Atskanot/ Pauze ! Ml |Fn+F7 | Leisti/ pristabdyti
m  Fn+F8 |Oynatmayi Durdur : B |[Fn+F8 |396y3nhg mododn m |Fn+F8 |LOpeta mangimine m |Fn+F8 |Beidziet spelét : m | Fn+F8 | Nustokite Zaisti
M FntF9 |Web/Ev 1 M |Fn+F9 |300/3mogsMn M |Fn+F9 |Veeb/Kodu M |Fn+F9 |Timeklis / Sakums 1 4 |Fn+F9 | Ziniatinklis / Pagrindinis puslapis
N Fn+F10 |E-posta 1 N |Fn+F10 | gong3mbgyo N |Fn+F10 | Meil N |Fn+F10 | E-pasts 1 N |Fn+F10 | El pastas
3 Fn+F11 |Bilgisayarm : 3 |Fn+F11 |{Agdn 3md3nyhamo 3 | Fn+F11 | Minu arvuti J |Fn+F11 | Mans dators : 3 | Fn+F11 | Mano kompiuteris
% Fn+F12 | Favorim 1 % |Fn+F12|Agd0 gogmMoho % | Fn+F12 | Minu lemmik % | Fn+F12 | Mans milakais 1 % | Fn+F12 | Mano mégstamiausias
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by Ul Jladal Ganti baterai: Thay pin: wldsuuuaieas: B
Ledlasind i 13 dlgind i ol JUndl G ing 1368 e OS5 tliall da gl gl Gu gl dass o 13) Jika mouse atau keyboard tidak berfungsi dengan baik, berarti baterainya sudah Néu chuét hodc ban phim khdng hoat déng binh thudng, thi pin da hét dién, do dé wnundFadduasavinaubigndas uaasiuuanaiuailsyy delfuaadiagildnu ZZD%LMTY&’@%&TE%IVE NZRBAERMEFEREBE, FILEHESEIRE.,
50 o (B Lgradiied g1 iy Ul (3n Adlidia 1 58 (g JalAS Y : il tidak dapat diisi lagi, jadi Anda perlu menggantinya. ban can thay pin. uuaaaslni S R A SR SRR .

Per jangan mer
secara bersamaan.

yur atau mengg 1 berbagai jenis baterai

Canh bao: khéng trdn 1an hozc sir dung céc loai pin khac nhau ciing Itc.

Anfiau: hunauusa FUszinneneg wiaug fiu

1) Gl giilia Tombol pintas: Phim néng: ndia: e
e \_.\)1_\“.\1%: ﬁcv;;\l:n(égwlsot S Copilotkey | @ & | Copilot key :tlggkyaamslle%?ﬁléc;trﬁl Windows 11 € | Copilot key Bat AI Copilot trén Windows 11 € | Copilot key :qﬂuﬁll'gjﬂmu Al Copilot uu Windows 11 € | Copilot key E&gﬁgrvs 11 ESHRA B
Cadlge) 104 10 a5t g dis bl 1020k s Windows 11 15 1Ju=d e izass | § § | Aktitkan Pengetikan Suara di Windows 11 atau lebih tinggi § |BatNhap bang giong ndi trén Windows 11 tr& 1én § | dlaldvrumsiuvisiadaouu Windows 11 duld & |EFRESHWABTE, & Windows 11 SiESHRA FERIESEA
Ao ldgass | fx x| Mute ox | Tattiéng x| fdloudeg x| EEE
10105 1|t Kalkulator May tinh \A3avAALRY iresg
oo | @ ¢ | Tidur & [ Ngu ¢ | msuaundu (Sl
1l gl ilia Tombol fungsi: Phim chirc nang: aloridiu: IngesE:
oidl leudid | Fn+F1| Jd J7 |Fn+F1 |Pemutar Media J7 |Fn+F1 |Trinh phat phuong tién J7 |Fn+F1 |ia3avduda J9 |Fn+F1 | IERIEREE
—lawizy, | Fn+F2| - {- |Fn+F2 |Volume— - |Fn+F2 |Amlugng— - |[Fn+F2 |sedudag— (- |Fn+F2 |&Z2—
Flwizy, | FN+F3| o+ i+ |[Fn+F3 |Volume+ o+ |Fn+F3 |Amlugng+ i+ |Fn+F3 |seiules+ i+ |Fn+F3 |Z&8+
2 s | Fn+F4| ox ix |Fn+F4 |Bisukan ux |Fn-+F4 |Téttiéng x |Fn-+F4 |fdaidae x |Fn+F4 |8
Ik Iké, | Fn+F5] ¢ [ |Fn+F5 |Trek Sebelumnya i |Fn+F5 |Baihattrudc i |Fn+F5 |uninnaunin W« |Fn+F5 | E—E#B
I L, | FR+F6 | » » |Fn+F6 |Trek Berikutnya » |Fn+F6 |Baihattiép theo M |Fn+F6 |unindaly » |Fn+F6 | F—e=fhE
sl \ o agin | FR+F7 | »fil »Il |Fn+F7 |Putar/Jeda »ll |Fn+F7 |Phat/Tam ding il |Fn+F7 |@&u/ vgadham Ml |Fn+F7 |&ER/ &EiF
I Fn+F8| m B |[Fn+F8 |Hentikan Pemutaran m |Fn+F8 |Dlrng phat ® |Fn+F8 |wyalau m |Fn+F8 |{ZIEIEm
llego \ llosiek ik | FRN+FO | ¢ A |Fn+F9 |Web/Beranda f |Fn+F9 |Web/Trang chu A [Fn+F9 [Su/ Tau M |FntF9 |[WEE/ER
T [¢Bieiy, | FNTF10 | & S |Fn+F10 |Email  |Fn+F10 |Email S |Fn+F10 |dua S |Fn+F10 | EBF@pE
29l 2oy i ey o, | FN+F11| O3 3 |Fn+F11 |Komputer Saya 3 |Fn+F11 | May tinh cla téi 3 |Fn+F11 | aaufiaeasuacidu 3 |Fn+F11 | ZRAYEM
bl by, | FN+F12| 4 % |Fn+F12 |Favorit Saya Y | Fn+F12 | Yéu thich cla téi % |Fn+F12 [sanastdsauassiu * |Fn+F12 | Fa9soeEs




